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EL HUMANISMO EN LA CASTILLA DE JUAN II1 

El estudio de la figura de Alfonso Fernández de Madrigal, «El Tos-

tado», por cuanto ayuda a entender las especificidades del Humanismo 

español, resulta fundamental para seguir avanzando en los esfuerzos 

por sentar unas bases sólidas para una completa historia de la tradición 

clásica en España (siglos XIII-XV), en el sentido que hemos dado al con-

cepto de tradición, esto es, el de la transmisión y recepción en todas sus 

modalidades literarias y lingüísticas del legado clásico2,  

En los últimos años hemos intentado demostrar3 que el variado y rico 

legado clásico, componente fundamental y primario, junto con el cristia-

nismo, de la civilización europea, ha desempeñado en la cultura espa-

ñola un papel semejante al que tuvo en otros países europeos, y en defi-

nitiva que la élite de los españoles ha sentido a lo largo de la historia, lo 

mismo que la de las demás naciones de Europa, la necesidad, como un 

ideal siempre presente y recurrente, de una vuelta a las fuentes de la 

–––––––––––– 
1 El presente trabajo se inserta en el Proyecto de Investigación «Práctica lite-

raria y mitológica en el s.XV en Castilla. Comento a Eusebio y Breviloquio del 

Tostado: edición crítica del texto latino y castellano» (FFI2016-75143-P). 
2 Cf. T. González Rolán, P. Saquero Suárez-Somonte y A. López Fonseca, La tra-

dición clásica en España (siglos XIII-XV). Bases conceptuales y bibliográficas, Ma-

drid 2002, pp.35-48. 
3 Los trabajos se han desarrollado al amparo de los proyectos de investigación 

dirigidos por el profesor Tomás González Rolán: «Estudio sobre la transmisión, 

conservación y difusión del legado clásico en el medievo hispánico (ss. XIII-XV) (I), 

(II) y (III)» (HUM2004-05644/FILO, FFI2008-05671/FILO y FFI2011-23805, res-

pectivamente). Para un recorrido por los proyectos, cf. A. López Fonseca & J.M. 

Ruiz Vila, «Rodrigo Sánchez de Arévalo: un humanista al servicio de la corona y 

el papado», AHIg 23 (2014) 323-332, y, en esta misma revista, A. López Fonseca 

& J.M. Ruiz Vila, «Rodrigo Sánchez de Arévalo: un ensayo bibliográfico», TEM-

PVS 37 (2015) 41-63. 
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Antigüedad Clásica, que, como es bien sabido, ha dado lugar a los lla-

mados renacimientos menores (el carolingio y el de los siglos XII y XIII) y 

al Renacimiento por excelencia propiamente dicho que se gestó en Italia 

entre los siglos XIV y XV. 

Superada la controversia surgida a comienzos del siglo pasado, que 

llevó a eminentes investigadores como V. Klemperer4 a negar la existen-

cia en España no solo del Renacimiento, sino incluso de la Edad Media, 

ha permanecido hasta nuestros días la idea de que España se incorporó 

con «retraso»5 al gran Renacimiento italiano sin haber consumado una 

ruptura con la Edad Media. Ahora bien, para comprender adecuada-

mente nuestro pasado, sea medieval o renacentista, debemos antes libe-

rarnos de estas fáciles y reiteradas etiquetas y tratar de estudiar con-

juntamente y no por separado ambos períodos, porque, como ha demos-

trado G. Billanovich6, no se puede conocer y valorar el Humanismo sin 

relacionarlo con los siglos que le precedieron. 

Es mucho lo que se ha avanzado en el conocimiento de la difusión del 

legado clásico en Castilla, pero aún queda mucho por investigar, pues 

como bien señaló M. Batllori7, si el Renacimiento fue un complejo fenó-

meno literario, intelectual y político, identificado con una época histó-

rica, el Humanismo se ha de entender como una corriente predominan-

temente filológica, histórica y pedagógica sobre la base de las humanida-

des grecorromanas, cuyo estudio ha de ser afrontado, como aconsejaba 

el gran P.O. Kristeller8, mediante un estudio directo y objetivo de las 

fuentes originales como único modo de comprender el Renacimiento. Así 

es como nos hemos enfrentado a esta época caracterizada por el oscilar 

entre el nuevo clasicismo y las viejas formas, unas veces resuelto en in-

tegración y otras en ruptura, hecho que caracterizará la cultura literaria 

del siglo XV. Para seguir profundizando en este estudio, El Tostado re-

sulta una pieza clave para entender el inicio del Humanismo en el 

reinado de Juan II de Castilla (1406-1454). 

–––––––––––– 
4 Cf.  V. Klemperer, «Gibt es eine spanische Renaissance?», Logos Tübingen 16 

(1927) 129-161. 
5 Término acuñado por E. Robert Curtius, «El ‘retraso’ cultural de España», en 

Literatura europea y Edad Media latina, trad. M. Frenk y A. Alatorre, México – 

Madrid – Buenos Aires 1984 (reimpr.=1955), vol. II, pp.753-756. 
6 G. Billanovich, «Il primo umanesimo italiano: da Lovato Lovati a Petrarca», en 

E. Ornato (ed.), Pratiques de la culture écrite en France au XVe siècle, Lovaina-la-

Nueva 1995, pp.3-12. 
7 M. Batllori, Humanismo y Renacimiento. Estudios hispano-europeos, Barce-

lona 1987, p.26. 
8 P.O. Kristeller, El pensamiento renacentista y sus fuentes, comp. M. Mooney, 

trad. F. Patán, México – Madrid 1982. 
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EL TOSTADO: STUPOR MUNDI 

En torno a 1440, en pleno reinado de Juan II, se produce el final del 

relativo aislamiento cultural de Castilla y el comienzo de una muy in-

tensa relación con Italia, la cual se canalizó por medio de tres conductos: 

las estancias más o menos prolongadas de nuestros letrados en Italia, 

su correspondencia epistolar con los humanistas italianos, y finalmente 

la importación desde Italia de un gran número de libros, entre los que 

figuraban, además de abundantes manuscritos latinos, también obras 

originales y traducciones realizadas por los humanistas italianos.  

La vida de Alfonso Fernández de Madrigal, a quien por su tez morena 

se le conoció con el sobrenombre de «El Tostado», coincide con el reinado 

del rey castellano. Nació en Madrigal de las Altas Torres (sobre la biogra-

fía son especialmente interesantes, entre otros, los trabajos de E. Fernán-

dez Vallina, 1988; N. Belloso Martín, 1989; J.C. Santoyo, 1999; y C.M. Ajo, 

2002) posiblemente en 1400 o 1401 si nos atenemos a la información que 

un coetáneo suyo, Fernando del Pulgar (Pérez Priego, 2007: 198), nos da 

sobre los años que tenía a la hora de su muerte («e murió de edad de cin-

quenta e cico»), que sabemos ciertamente que ocurrió el 3 de septiembre 

de 1455. Tanto Pulgar como Alfonso de Palencia en su extraordinaria Ele-

gía por el Tostado (Tate y Alemany Ferrer, 1982: 78-100) nos hablan de 

su gran capacidad intelectual desarrollada sobre todo en la Universidad 

de Salamanca, donde llegó después de cursar las primeras letras en Ma-

drigal con los agustinos y Arévalo con los franciscanos. En la universidad 

salmantina cursó estudios en la Facultad de Artes y Teología, obteniendo 

el grado de maestro en las dos especialidades y ocupando después las cá-

tedras de Poesía, Filosofía Moral, Biblia y Vísperas. Hacia 1443 viajó a 

Italia a la curia pontificia posiblemente por encargo de Juan II para resol-

ver un conflicto que enfrentaba a este rey con Alfonso V de Aragón sobre 

la colegiata de San Salvador de Orihuela. En Siena, donde se encontraba 

la curia, defiende ante un grupo de cardenales 21 proposiciones sobre dis-

tintos aspectos de la doctrina (fecha exacta de la muerte de Cristo, sobre 

la absolución de la culpa, sobre las indulgencias, etc.), que para su sor-

presa fueron mal recibidas pues fueron calificadas de temerarias, escan-

dalosas, falsas, erróneas o heréticas. En contestación a tales calificaciones, 

El Tostado escribió una carta al pontífice incluida al final de la primera 

parte de su Defensorium trium conclusionum. Disgustado y decepcionado 

por el trato recibido, vuelve a España y en Tarragona, hacia comienzos de 

1444, entra en el convento cartujano de Scala Dei, donde permanece tres 

meses y de donde sale a ruego y petición de Juan II para reintegrarse a la 

Universidad de Salamanca, donde obtiene por elección del claustro la es-

colastria de dicha institución. Según Pulgar (Pérez Priego 2007: 198), 
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Juan II le «tovo cerca de sí e le fizo de su consejo e suplicó al papa que le 

proveyese del obispado de Ávila», que efectivamente ocupó el 11 de febrero 

de 1454, un año antes de su muerte. Un encendido elogio de su figura 

puede verse en la obra del jesuita ilustrado José de Viera y Clavijo (1782), 

auténtico panegírico del madrigalense. 

El Tostado es, sin duda, una de las figuras destacadas del entorno 

cultural de Juan II, que, según Fernando del Pulgar, resplandecía más 

por la lumbre de su ciencia que por el florear de la lengua. En efecto, 

todos aquellos que han escrito sobre este autor han reconocido como ras-

gos sobresalientes de su personalidad un agudo ingenio, una prodigiosa 

memoria y una fecundidad casi sin límites. Sus conocimientos abarca-

ban, al entender de Vicente Lafuente (1855: II, 447-450), «cuanto el sa-

ber humano alcanzaba en aquella época y era, por decirlo así, la biblio-

teca ambulante del siglo XV». Pero fue su fecundidad la que hizo prover-

bial la frase «escribe más que El Tostado», pues sus escritos suman, se-

gún L. Cuesta (1950: 322), un total de sesenta mil doscientos pliegos.  

Su obra abarca tratados muy variados que, siguiendo a N. Belloso 

(1989a: 179-182), se han clasificado en los siguientes bloques: obras es-

criturísticas, obras teológicas, obras morales, obras socio-políticas y 

obras de mitología. Así, cuenta entre su producción con comentarios bí-

blicos, tanto del Antiguo como del Nuevo Testamento, comentarios pa-

ganos, como el Comento de Eusebio, con más de mil folios y que quedó 

sin terminar, tratados doctrinales, como el Defensorium trium conclu-

sionum, tratados políticos y jurídicos, como el De optima politia, Libellus 

de origine et distinctione iurisdictionum, e incluso sobre el tema de la 

amistad, como el Breviloquio de amor e amiçiçia. De su producción, de 

la que salvo algunos pocos casos solo tenemos el título, por ejemplo el De 

fatis Medeae, parte fue impresa y parte permanece sin editar. 

ESTUDIOS SOBRE LA VIDA Y LA OBRA DE ALFONSO FERNÁNDEZ DE MADRI-

GAL, «EL TOSTADO»    
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a) COMENTARIOS BÍBLICOS: 

• Commentaria in Genesim 

o Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Grego-

rium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], sumptibus domini Ioan-

nis Iacobi de Angelis [Giovanni Giacomo de Angelis], 1507 [vol. 

1]. 

o Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Baptistam et 

Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Battista & Gio-

vanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici Nicolini [Dome-

nico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 1]. 

o Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae, sumptibus Ioan-

nis Gymnici et Antonii Hierati [Johann Gymnicus & Anton Hi-

erat], 1613 [vol. 1]. 

o Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus in-

dicibus insignita, Venetiis, apud Ambrosium Dei [Ambrogio Dei], 

1615 [vol. 1]. 

o Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 1]. 

• Commentaria in Exodum 

o In primam partem Exodi 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis [Gregorio de Gregori] in aedibus Petri 

Liechtenstein [Peter Liechtenstein], 1528 [vol. 2, primera 

parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Rampazetana 

[Rampazetto], 1596 [vol. 2]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.1, primera parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus in-

dicibus insignita, Venetiis, apud Danielem Bissuccium [Daniele 

Bisuccio], 1615 [vol. 2]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 2].  
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o In secundam partem Exodi 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis in aedibus Petri Liechtenstein [Peter 

Liechtenstein],1528 [vol. 2, segunda parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Rampaze-

tana, 1596 [vol. 3]. 
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alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hie-

rati [Anton Hierat], 1613 [vol.1, segunda parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Ioannis Salis 

[Giovanni Salis], 1615 [vol. 3]. 
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tibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hierati [Anton 

Hierat], 1613 [vol.3, primera parte].  

o Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus in-

dicibus insignita, Venetiis Venetiis, ex typographia Ioannis Salis 

[Giovanni Salis], 1615, 1615 [vol. 4]. 

o Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 4].  

• Commentaria in librum Numerorum 

o In primam partem Numerorum 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis in aedibus Petri Liechtenstein [Peter 

Liechtenstein], 1528-1530 [vol. 4, primera parte]. 



ALFONSO FERNÁNDEZ DE MADRIGAL, “EL TOSTADO” 

TEMPVS 41 (2017) 7-40 

27 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici 

Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 5]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.4, primera parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex Typographia Euangelistæ Deu-

chini [Evangelista Deuchino], 1615 [vol. 5]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728  [vol. 5].  

o In secundam partem Numerorum 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Gre-

gorium de Gregoriis in aedibus Petri Liechtenstein [Peter Lie-

chtenstein], 1528-1530 [vol. 4, segunda parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici Ni-

colini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 6]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hie-

rati [Anton Hierat], 1613 [vol.4, segunda parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex Typographia Euangelistæ Deu-

chini [Evangelista Deuchino], 1615 [vol. 6]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728  [vol. 6].  

• Commentaria in Deuteronomium 

o Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Grego-

rium de Gregoriis in aedibus Petri Liechtenstein [Peter Liechten-

stein], 1530 [vol. 6]. 

o Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Baptistam et 

Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Battista e Gio-
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vanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici Nicolini [Dome-

nico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 7]. 

o Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], sump-

tibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hierati [Anton 

Hierat], 1613 [vol.3, segunda parte].  

o Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus indici-

bus insignita, Venetiis, ex typographia Antonii Turini [Antonio Tu-

rrini] 1615 [vol. 7]. 

o Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 7].  

• Commentaria in Iosue 

o In primam partem Iosue   

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis in aedibus Petri Liechtenstein [Peter 

Liechtenstein], 1530 [vol. 5, primera parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici 

Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 8]. 

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Georgii Bizzardi 

[Georgio Bizzardo], 1615 [vol. 8]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 

[vol. 8].  

o In secundam partem Iosue 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis in aedibus Petri Liechtenstein [Peter 

Liechtenstein], 1530 [vol. 5, segunda parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici 

Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 9]. 

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Georgii Bizzardi 

[Georgio Bizzardo], 1615 [vol. 9]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 9].  
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• Commentaria in Iudices et Ruth 

o Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Baptistam et 

Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Battista e Gio-

vanni Bernardo Sessa], ex typographia Rampazetana [Rampaz-

etto], 1596 [vol. 10]. 

o Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus in-

dicibus insignita, Venetiis, ex Typographia Euangelistæ Deu-

chini [Evangelista Deuchino], 1615 [vol. 10]. 

o Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 10].  

• Commentaria in libros Regum 

o In Primum et Secundum Regum 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis, in aedibus Petri Liechtenstein [Peter 

Liechtenstein], 1528 [vol. 7]. 

o In primam partem 1 Regum 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici 

Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 11]. 

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Baretii Baretii 

[Barezzo Barezzi], 1615 [vol. 11]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728  [vol. 11].  

o In secundam partem 1 Regum 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], Hieronymus Polus excude-

bat [Girolamo Polo], 1596 [vol. 12]. 

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Baretii Baretii 

[Barezzo Barezzi], 1615 [vol. 12]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728  [vol. 12].  

o In librum 2 Regum 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-
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tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Altobelli 

Salicati [Altobello Salicato], 1596 [vol. 13]. 

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Baretii Baretii 

[Barezzo Barezzi], 1615 [vol. 13]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 13].  

o In 3 et 4 Regum 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis, in aedibus Petri Liechtenstein [Peter 

Liechtenstein], 1530 [vol. 8]. 

o In librum 3 Regum 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici 

Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 14]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.7, primera parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Baretii Baretii 

[Barezzo Barezzi], 1615 [vol. 14]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 14].  

o In librum 4 Regum 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], Hieronymus Polus excude-

bat [Girolamo Polo], 1596 [vol. 15]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.7, segunda parte].  
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▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, excudebat Antonius Turinus 

[Antonio Turrini], 1615 [vol. 15]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728  [vol. 

15].  

• Commentaria in Paralipomenon  

o In Paralipomenon opus 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, in alma ciuitate 

Venetiarum, ex typographia Bernardini Vercellensis [Bernar-

dino de Viano], 1507 [vol. 9]. 

o In primam partem Paralipomenon 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici Ni-

colini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 16]. 

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex Typographia Euangelistæ Deu-

chini [Evangelista Deuchino], 1615 [vol. 16]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hie-

rati [Anton Hierat], 1613 [vol.8, primera parte].  

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 

16].  

o In secundam partem Paralipomenon 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Rampazetana 

[Rampazetto], 1596 [vol. 17]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.8, segunda parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex Typographia Euangelistæ Deu-

chini [Evangelista Deuchino], 1615 [vol.17]. 
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▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 

[vol. 17].  

• Commentaria in Matthaeum 

o In primam partem Matthaei  

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Grego-

rium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri Liechten-

stein [Peter Liechtenstein], 1529 [vol. 10, primera parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Altobelli 

Salicati [Altobello Salicato], 1596 [vol. 18]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.9, primera parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex Typographia ex typographia 

Ambrosii Dei [Ambrogio Dei], 1615 [vol.18]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 18]. 

o In secundam partem Matthaei 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri 

Liechtenstein [Peter Liechtenstein], 1529 [vol. 10, segunda 

parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], Hieronymus Polus excude-

bat [Girolamo Polo], 1596 [vol. 19]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hie-

rati [Anton Hierat], 1613 [vol.9, segunda parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, [s. n.], 1615 [vol.19]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 19]. 
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o In tertiam partem Matthaei  

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Gre-

gorium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri 

Liechtenstein [Peter Liechtenstein],1529 [vol. 11, primera parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici 

Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 20]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.10, primera parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex Typographia ex typographia ex 

typographia Baretii Baretii [Barezzo Barezzi], 1615 [vol.20]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 

20]. 

o In quartam partem Matthaei 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Gre-

gorium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri Lie-

chtenstein [Peter Liechtenstein], 1529 [vol. 11, segunda parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici Ni-

colini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 21]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hie-

rati [Anton Hierat], 1613 [vol.10, segunda parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Antonii Turini 

[Antonio Turrini], 1615 [vol.21]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 

21]. 

o In quintam partem Matthaei  

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Gre-

gorium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri 

Liechtenstein [Peter Liechtenstein], 1529 [vol. 11, tercera parte]. 
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▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Baptistam 

et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Battista e 

Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Rampazetana [Ram-

pazetto], 1596 [vol. 22]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.11, primera parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, [s. n.], 1615 [vol.22]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 

22]. 

o In sextam partem Matthaei 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Pe-

tri Liechtenstein [Peter Liechtenstein],1528-1529 [vol. 12, pri-

mera parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-

tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici 

Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 23]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.11, segunda parte].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Vincentii Flo-

rena [Vincenzo Florena], 1615 [vol.23]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728  [vol. 23]. 

o In septimam partem Matthaei 

▪ Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Pe-

tri Liechtenstein [Peter Liechtenstein],1528-1529 [vol. 12, se-

gunda parte]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Bap-
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tistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Bat-

tista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici Ni-

colini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 24]. 

▪ Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et 

alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], 

sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hi-

erati [Anton Hierat], 1613 [vol.12].  

▪ Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus 

indicibus insignita, Venetiis, ex typographia Vincentii Flo-

rena [Vincenzo Florena], 1615 [vol.24]. 

▪ Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 1728 [vol. 

24]. 

o Introducción al Evangelio de San Mateo. Edición de J.M. Sánchez 

Caro, R.M. Herrera García & M.I. Delgado Jara, Ávila – Salamanca, 

Diputación de Ávila-Publicaciones de la Universidad Pontificia de 

Salamanca, 2008. 

• Floretum Sancti Matthaei, Apud Hispalim [Sevilla] per Paulum de 

Colonia [Pablo de Colonia] et Johanem de Nurenberga [Juan Pegni-

tzer] et socios alemanos [Magno Herbst y Tomás Glockner], 1491. 

• Tractatus super locum Isaia: Ecce Virgo concipiet 

o Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Grego-

rium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri Liech-

tenstein, 1529 [vol. 13]. 

o Opuscula eruditissima. Opera omnia quotquot in Scripturae Sa-

crae expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, 

apud Ioannem Baptistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres 

[Giovanni Battista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia 

Dominici Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 27]. 

o Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], sump-

tibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hierati [An-

ton Hierat], 1613 [vol. 14]. 

o Opuscula uaria. Opera nuperrime uestustissimo originali confi-

gurata et tribus indicibus insignita, Venetiis, ex typographia 

Euangelistae Deuchini [Evangelista Deuchini], 1615 [vol.25]. 

o Opuscula. Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 25].  
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b) OBRAS TEOLÓGICAS: 

• Censura catholica Colloquii Ratisbonensis, [s.l.], [s.d.], 1607. 

• Defensorium trium conclusionum contra emulos in Romana Curia 

disputatarum 

o Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Grego-

rium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri Liech-

tenstein, 1531 [vol. 13]. 

o Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Baptistam et 

Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Battista e Gio-

vanni Bernardo Sessa], ex typographia Dominici Nicolini [Dome-

nico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 26]. 

o Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippinae [Colonia], sump-

tibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et Antonii Hierati [Anton 

Hierat], 1613 [vol. 13]. 

o Opera nuperrime uestustissimo originali configurata et tribus in-

dicibus insignita, Venetiis, ex typographia Euangelistae Deu-

chini [Evangelista Deuchini], 1615 [vol.25]. 

o Opuscula. Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 25]. 

• Paradoxa quinque / Las cinco figuratas paradoxas 

o Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Grego-

rium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri Liech-

tenstein, 1508 [vol. 13]. 

o Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae expositionem et alia 

adhuc extare inventa sunt, Venetiis, apud Ioannem Baptistam et 

Ioannem Bernardum Sessam fratres [Giovanni Battista e Gio-

vanni Bernardo Sessa], ex typographia Rampazetana [Rampaz-

etto], 1597 [vol. 25]. 

o Paradoxa quinque. Opera omnia quotquot in Scripturae Sacrae 

expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae Agrippi-

nae [Colonia], sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gymnich] et 

Antonii Hierati [Anton Hierat], 1613 [vol. 15]. 

o Opuscula uaria. Opera nuperrime uestustissimo originali confi-

gurata et tribus indicibus insignita, Venetiis, ex typographia 

Euangelistae Deuchini [Evangelista Deuchini], 1615 [vol.25]. 
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o Aenigmatum sacrorum pentas Alphonsi Tostati Abulensis episcopi 

Paradoxa, Duaci [Douai], ex typographia Balthazaris Belleri [Balt-

hazar Bellère], 1621. 

o Opuscula. Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 25]. 

o Las cinco figuratas paradoxas, edición, prólogo y notas de C. PA-

RRILLA, Alcalá de Henares-Madrid, Universidad de Alcalá de He-

nares, 1998. 

• Repetitio de statu animarum post hanc vitam sive post mortem 

o Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Grego-

rium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri Liech-

tenstein, 1529 [vol. 13]. 

o Opuscula eruditissima. Opera omnia quotquot in Scripturae 

Sacrae expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, 

apud Ioannem Baptistam et Ioannem Bernardum Sessam fra-

tres [Giovanni Battista e Giovanni Bernardo Sessa], ex ty-

pographia Dominici Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 

1596 [vol. 25]. 

o Opuscula eruditissima. Opera omnia quotquot in Scripturae 

Sacrae expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae 

Agrippinae [Colonia], sumptibus Ioannis Gymnici [Johann 

Gymnich] et Antonii Hierati [Anton Hierat], 1613 [vol. 14]. 

o Opuscula uaria. Opera nuperrime uestustissimo originali confi-

gurata et tribus indicibus insignita, Venetiis, ex typographia 

Euangelitae Deuchini [Evangelista Deuchini], 1615 [vol.25]. 

o Opuscula. Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 25].  

• Sincera ac divina Repetitio de beata trinitate 

o Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per 

Gregorium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri 

Liechtenstein [Peter Liechtenstein], 1529 [operum tomus XIII]. 

o Opuscula eruditissima. Opera omnia quotquot in Scripturae 

Sacrae expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Vene-

tiis, apud Ioannem Baptistam et Ioannem Bernardum Sessam 

fratres [Giovanni Battista e Giovanni Bernardo Sessa], ex 

typographia Dominici Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 

1596 [vol. 27]. 

o Opuscula eruditissima. Opera omnia quotquot in Scripturae 

Sacrae expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Colo-

niae Agrippinae [Colonia], sumptibus Ioannis Gymnici 
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[Johann Gymnich] et Antonii Hierati [Anton Hierat], 1613 

[vol. 14]. 

o Opuscula uaria. Opera nuperrime uestustissimo originali con-

figurata et tribus indicibus insignita, Venetiis, ex typographia 

Euangelistae Deuchini [Evangelista Deuchini], 1615 [vol. 25]. 

o Opuscula. Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleo-

niana, 1728 [vol. 25]. 

c) OBRAS MORALES Y PASTORALES: 

• Confesional 

o Breve forma de confesión9, Mondoñedo, 1494-1496.  

o Salamanca, en las prensas de Juan de Porras, 1498. 

o Burgos, por Fadrique de Basilea, 1500. 

o Valladolid [¿?], Juan de Burgos [¿?], 1500 [ca.]. 

o Alcalá de Henares, Arnao Guillén de Brocar, 1517. 

o Sevilla, por Juan Varela de Salamanca, 1518. 

o Logroño, en casa de Miguel de Eguia, 1529. 

• Tractatus contra sacerdotes concubinarios 

o Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Grego-

rium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri Liech-

tenstein [Peter Liechtenstein], 1529 [operum tomus XIII]. 

o Opuscula eruditissima. Opera omnia quotquot in Scripturae Sa-

crae expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, 

apud Ioannem Baptistam et Ioannem Bernardum Sessam fratres 

[Giovanni Battista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typographia 

Dominici Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 [vol. 27]. 

o Opuscula eruditissima. Opera omnia quotquot in Scripturae Sa-

crae expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae 

Agrippinae [Colonia], sumptibus Ioannis Gymnici [Johann Gym-

nich] et Antonii Hierati [Anton Hierat], 1613 [vol. 14]. 

o Opuscula uaria. Opera nuperrime uestustissimo originali confi-

gurata et tribus indicibus insignita, Venetiis, ex typographia 

Euangelistae Deuchini [Evangelista Deuchini], 1615 [vol.25]. 

o Opuscula. Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 25].  

 

 

–––––––––––– 
9 Otro título para la misma obra, el Confesional, procedente del final de la 

misma: esta breue forma de confession sea concluyda (f. h2r). 
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d) OBRAS LITÚRGICAS: 

• Respuesta a una petición del conde don Álvaro de Estúñiga sobre la ex-

posición de la missa, Sevilla, Pablo de Colonia, Juan Pegnitzer, Magno 

Herbst y Tomás Glockner, 1491-1492[¿?]. 

• Arte o instrucción para todo fiel cristiano: cómo ha de decir misa y su 

valor 

o Zaragoza, Jorge Coci y Leonardo Huzt, 1503. 

o Valencia, Jorge Castilla, 1532. 

e) OBRAS SOCIOPOLÍTICAS: 

• Tratado de cómo al ome es nescesario amar 

o Opúsculos literarios de los siglos XIV a XVI. Edición de A. Paz y 

Meliá, Madrid, Sociedad de Bibliófilos Españoles, 1892 [pp.219-

244]. 

o Del Tostado sobre el amor. Noticia preliminar de P. M. Cátedra, 

Bellaterra, Stelle dell’Orsa, 1986. 

• Breviloquium de amore et amicitia / Brevyloquyo de amor e amiçiçia 

o C. Heusch, La philosophie de l’amour dans l’Espagne du XVe 

siècle, Tesis Doctoral, Université de la Sorbonne Nouvelle Paris 

III, 1993 [edición y estudio del Breviloquio]. 

o Brevyloquyo de amor e amiçiçia (1437-1444), Introducción y se-

lección de textos de N. Belloso Martín, Cuadernos de Anuario Filo-

sófico, Serie Pensamiento Español, Pamplona, Universidad de Na-

varra, 2000. 

o J. Aguilar Miquel, El Breviloquium de amore et amicitia de Al-

fonso de Madrigal El Tostado y su autotraducción: estudio, edi-

ción crítica y traducción moderna (caps. I-X), TFM, Máster Inter-

universitario en Filología Clásica, UCM, 2016. 

• Repetitio de Optima Politia 

o Opera praeclarissima beati Alphonsi Tostati, Venetiis, per Grego-

rium de Gregoriis [Gregorio de Gregori], in aedibus Petri Liechtens-

tein [Peter Liechtenstein], 1529 [vol. 13]. 

o Opuscula eruditissima. Opera omnia quotquot in Scripturae Sa-

crae expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Venetiis, 

apud Ioannem Baptistam et Ioannem Bernardum Sessam fra-

tres [Giovanni Battista e Giovanni Bernardo Sessa], ex typo-

graphia Dominici Nicolini [Domenico Niccolini da Sabbio], 1596 

[vol. 27]. 
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o Opuscula eruditissima, Opera omnia quotquot in Scripturae Sa-

crae expositionem et alia adhuc extare inventa sunt, Coloniae 

Agrippinae [Colonia], sumptibus Ioannis Gymnici [Johann 

Gymnich] et Antonii Hierati [Anton Hierat], 1613 [vol. 14]. 

o Opuscula. Opera omnia, Venetiis, ex Typographia Balleoniana, 

1728 [vol. 25]. 

o El gobierno ideal (De optima politia), Introducción, traducción y 

texto latino con aparato crítico y citas de N. Belloso Martín, Pam-

plona, EUNSA, 2003. 

f) OBRAS MITOLÓGICO-HISTORIOGRÁFICAS: 

• Comento o exposición De las crónicas o tiempos de Eusebio 

o Tostado sobre el Eusebio, Hans Gysser, Salamanca 1506-1507 [5 

vols.]. 

o Sobre Eusebio, mineral de letras divinas y humanas, en la histo-

ria general de todos los tiempos, y Reinos del mundo, según los 

comentarios del ilustrísimo y venerable doctor, luz de la Iglesia, y 

de la Cristiandad, Don Alonso Tostado, obispo que fue de Ávila, 

Madrid, oficina de Melchor Sánchez (vol. I); Madrid, Francisco 

Sanz (vol. II), 1677-1679. 

• Libro intitulado las catorze Cuestiones del Tostado  

o Tratado sobre las diez questiones vulgares, Salamanca, Hans Gys-

ser de Silgenstat, 1507, vol.3, pp.80-128. 

o Burgos, impreso por Juan de Junta, 1545. 

o Anvers [Amberes], Martin Nutius, 1551.  

o Cuestiones de filosofía moral o Catorze questiones. Edición de A. 

de Castro en Obras escogidas de filósofos, Madrid, BAE, 1953, nº 

65. 

o Sobre los dioses de los gentiles, Edición y estudio preliminar de P. 

Saquero Suárez-Somonte & T. González Rolán, Madrid, Edicio-

nes Clásicas, 1995. 




